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Introduction. Nowadays, linguistic researchers focus on studying conceptualization to
elaborate innovative methods of concept analysis. The object of analysis corresponds to the most
pressing problems of a socio-economic and personal life of modern man.

Purpose. The purpose of this scientific article is to study the etymology and linguistic-
stylistic features of the concept SUCCESS in English economic discourse.

Methods. Outlining the content and structure of the concept of SUCCESS on the basis of
linguistic and cognitive methodology helps to explain how certain means of verbalization of the
components of the studied concept affect the formation of man consciousness. Besides, methods of
component analysis, the contextual method and structural method are used in the paper.

Results. The etymological investigation of the word “success” proves that this lexeme
comes from Latin exitus, which means “go out” or “succeed”. The concept SUCCESS is the name
of a result that can be positive, useful or successful. Whether it is in business world, at sports
competitions or other events, success is always achieved when actions are taken effectively. The
sign of success is not homogeneous. This means that “success” as a multifaceted concept, which is
manifested in various spheres of human life. Therefore, success can be defined as the achievement
of something desired, planned, or attempted; the gaining of fame or prosperity and in economic
discourse it is predominantly represented in terminology, neologisms, idioms and abbreviations.

Originality. The relevance of the article lies in the study of the concept SUCCESS in
English discourse, namely in the most popular English online magazines on economics and
business such as “Forbes”, “Global Finance”, “Harvard Business Review”, “Success Magazine”,
“Businessweek”, “Entrepreneur”.

Conclusion. The analyzed concept in English economic mass media is represented by the
use of economic and financial terminology and idioms. The most popular linguistic devices of
verbalizing the concept are metaphor, antithesis, comparison, and aphorisms, with enumeration,
periphrasis, chiasm and anaphora being less utilised.

Keywords: concept, conceptology, etymology, economic discourse, stylistic devices.

IMoctanoBka mpoo6aemu. CydacHi TOCHTIKEHHS BHU3HAYAIOTHCS 3arajibHOIO
CIPSIMOBAHICTIO HAYKOBUX PO3BIMOK Yy Tally3i KOHIIETITOJNOTIi Ha TIOMIYK HOBITHIX
METOMIB aHanmizy KoHIenTiB. OO0’eKT aHami3y BIANMOBITa€ HAWAKTYaJbHIIIAM
mpo0iemMaM COIIaTbHO-€KOHOMIYHOTO Ta OCOOMCTOTO KHUTTS CYYacHOI JIFOJWHH.
Oxpecnenns 3micty # crpykrypu koHuenty SUCCESS Ha ocHOBI JIHTBO-

KOTHITUBHOT METOAOJIOT1l CHpHUsi€ TMOSCHEHHIO TOro, SIKUM YHHOM II€BHI 3ac0o0M



BepOatizanli CKIaAHUKIB JOCIIIKYBAaHOTO KOHLENTY BIUIMBAalOTh HAa (POpMyBaHHS
CB1JIOMOCTI YCHIIITHOCTI JIFOJIUHH.

AHaJi3 ocTaHHiX xocjilkeHb i myOaikaniid. Ocranni gecatumitrss XXI cr.
CIOCTEPITa€eThbCsl 3POCTAHHA KUIBKOCTI HAyKOBMX TIpallb Yy BITYM3HSIHUX Ta
3apyODKHUX JIIHTBICTUYHUX CTYJIIX Ha TEMY BHUBUEHHSI KOHIIENTIB SIK KYJIbTYPHUX
KOHCTaHT [2, C.53]. Cepen BueHUX, SKI 3alMarOThCA JOCIIKCHHSM KOHIICTITIB
B3araii Ta koHuentiB SUCCESS 1 YCIIIX 3o0kpema, ciin 3a3Hauntu 1. B. Anoniny,
H. 1. ApytionoBy, C. A. AckonpnoBoro-AnekceeBa, H. O. I'epuoscsky, C. O.
Ewmenp, B. 1. Kaniniuenko, J[. B. JlozoBoro, H. JI. [Tapmuny, A. M. [Ipuxonpka, O.B.
Ps6yxy, A. M. Cuixka, T. A. Ban [leiika, 3. Poma Ta 1H.

HesBaxkaroun Ha iCTOTHY KUIBKICTh JIIHTBICTUYHHX PO3BIJIOK, yC€ X ICHYE
notpeda y pocnimkenHi konrenty SUCCESS B eKOHOMIYHOMY AHMCKYpCi, IO 1
3YMOBIIIOE aKTyaJbHicTh cTarTi. Ilpeamerom BHBYEHHS € JIIHTBOCTHJIICTHYHI
xapakrepuctuku koHrenty SUCCESS y 3a3naduenux BujpanHsx. Mera craTTi
NOJISATa€ B JIOCHIDKEHHI E€THUMOJIOTTYHMX Ta JIHTMBOCTHIIICTUHYHHUX OCOOJIMBOCTEH
kontenty SUCCESS B exkoHOMiIYHOMY AHCKypci Ha Marepiajli B aHTJIOMOBHOI1
€KOHOMIYHOI MYOTIIUCTUKY, 30KpeMa, HAWUMOMYyJSPHIIINX aHTJIOMOBHUX OHJIAWH
BugaHHsax «Forbes»; «Global Finance»; «Harvard Business Review»; «Success
Magazine», «Businessweek», «Entrepreneur».

Buxiaax ocHoBHOro marepiaay gociaimkennsi. KoHuentyamizaiigs — 1€
ocMHCIICHHS 1H(popMarllli, ysSBHE KOHCTPYIOBAaHHS TIPEJAMETIB Ta SBHII, SIKE
MPU3BOAUTH IO TIEBHUX YSBIEHb MPO CBIT y BUIJIAAI KOHIENTiB. OCHOBHA YacTHWHA
KOHIIETITIB 3aKPIIUTIOETHCS B MOBI 3HAYEHHSMHU KOHKPETHUX CIHiB, IO 3a0e3neuye
30epiraHHsd OTPMMAaHUX 3HAHb Ta IiX Tepeaady B JIOAUHUA JIO JIIOJAWHW 1 Bif
MTOKOJIIHHS IO MOKOJIIHHA. 3a3HA4YMMO, IO JIO0 CHUX Iip TEPMIH «KOHIIEIT» HE Ma€
OJTHO3HAYHOTO TJIYMayeHHsS 1 1€ HEJaBHO CHOpHUMaBCi SK aOCOJIOTHO
CKBIBAJICHTHUIN TepMiHy «MOHATTS». [loumHatroum 3 1990-x pokiB, mi TepMmiHU
MPUUHATO PO3PIZHITH, MPOTE iX AyOJETHICTh HE 3HUKAE 3 JIIHTBICTUYHUX POOIT.

Caig 3a3Ha4YMTH, IO JOCIIIKEHHS KOHIIECIITIB IMOYAJIOCd IIE 3 YaciB BUCHHS

[Tratona mipo inmei [2]. [IpoTe came clIOBO «KOHIIENT» OYJI0 BBEACHUM y TyMaHITapHI



Hayku juie y 1928 pori C. A. AckonbaoBuM-AsiekceeBuM [4], a i3 cepenunu 1970-
X pokiB XX CTOJITTS NOYaI0 BUKOPUCTOBYBATUCA Y MOBO3HABCTBI. JIITHIBICTUYHOIO
HAllOBHCHHsS BiH HaOyBae B poOotax H. J[. ApyrionoBoi y 80-x pokax [3].
3arajJpHOBU3HAHOIO BBAKAIOTH IHTETPOBAHY CKJIAJOBY MOHATTS «KOHIICHT», MPOTE
nediHilii Ta TpaKTyBaHHS aBTOPIB BIAPIZHAIOTHCA, SIK MPAaBUIIO, IEBHUMHU HIOAHCAMU.
KOHIIETIT CIIPUAMAETHCS K MEHTAIBHUN KOHCTPYKT, SIBUIIE KYJIbTYPH, KOJICKTUBHOI
I[IHHOCTI, €JEMEHT KOJICKTUBHOI  CBIJJOMOCTI, SIKMH  TIEPEJIOMIIIOETHCS B
IHAUBINYaTbHUX CBIJOMOCTSIX OKpPEMUX HOCIIB MOBU. BusHauaetbcs, 110 BiH
3100yBae 0e314 OCOOMCTICHMX acolliaiiid, AJig MpeACTaBHHUKIB OAHIET KYyJIbTypu
KOHIENT Ma€e 0araTo CIUILHOTO 1 OMPEIMEUYYBAEThCS B TI€T UM 1HIIINA MOBHIN (hopmi
[1, c.5].

KoHrenT — 11¢ MeHTajabHa OJUHUI SIK iHAUBIIYyaJbHOTO, TaK 1 HAIlIOHAJIBHOTO
KOTHITUBHOTO TII3HAHHSA, 3MOJIEIhOBaHA JIHTBICTHYHUMHU 3acobamu. Koient e
OJIMHUIICI0 CTPYKTYPOBAHOIO 3HAHHS, y CKJIaAl SIKOTO BHOKPEMIIOIOTHCS
KOHIICTITYaJIbHI, 3MICTOBHI O3HaKH, TOOTO OKpeMi O3HakKM OO0 €KTUBHOI YU
Cy0’€KTMBHOI JIWCHOCTI, SIKUM BiIacTUBe JudepeHiiioBaHe BiTOOpKEHHSI Yy
JIOZCHKIH cBimoMocTi [9, c. 4].

Kpatkuii cioBaph KOTHUTUBHBIX TEPMUHOB TIIYMAUHTh «KOHIICTIT» SIK TEPMIiH,
0 CIYTr'y€ TOSCHEHHIO OJWHUIIb MEHTAJBbHUX ab0 TCHUXIYHHMX PECYypCiB HaIIoi
CBiTOMOCTI Ta Tiei iHpopMaliiHOT CTPYKTYpH, IO BigoOpakae 3HAHHS 1 JOCBiA
JTIOJAVHM; OMNEpaTHUBHA 3MICTOBHA OJHWHUI TaM’sITi, MEHTAJbHOTO JIEKCHUKOHY,
KOHIIENITyaIbHOI CHUCTEMH 1 MOBH MO3KY, BCi€i KapTWHH, BiIOWTOI B JIOJCHKIN
ncuxini [8, c. 90-92].

3BepHEMOCS 10 TOCHIIKYBAHO1 JIGKCEMHU «SUCCESS». BoHa pemnpe3eHTye Ha3By
pe3ynbTaTy, KU MOXKe OyTH MO3UTHBHUM, KOPUCHUM abo0 ycmimHuM, Oyab-TO B
JIJIOBOMY CBIiTi, Ha CHOPTHBHUX 3MaraHHsX a00 B IHIIMX 3ax0JiaX, YCINX 3aBXIH
JOCSITAETHCS TOA1, KOJIM J1i1 NPUMMatOThCsl €PEKTUBHO.

ETuMororiaao, cioBO «SUCCESS» TOXOJUTh BiJ JaTHHCHKOrO exitus, mio
O3HayYa€e «BUXOAUTH» abo0 «mocsratu ycmixy». Posrsaemo ycnix B Middle English

(1537 p.) succeden, 3 anrio-HOpMaHCHKOI Succeeder, 3 yatuHCHKOT succedere to go



up, follow after, succeed, moxoauts Bix SUb- near + cedere to go — more at sub-. [16].
VY 3HaueHHI «docsaeHenHs K badcane 36epuienHs» Brepiie 3adikcoBano B 1586 porii,
y 3HAUCHHI «Q0CsieHen s 6ucokoi nosuyii, bacamcemeay —y 1885 porti [7].

Etumonoriunuii anamiz iMeHi SUCCESS, SIKUM HOMIHYEThCS KOHILICTIT, JO3BOJISE
BUJUITUTH  KOHUENTYyallbHI  O3HAKW, TMPEACTaBIE€HI B  JIATUHCBKIA  MOBI:
1) mocTynanbHHi pyx; 2) BIANOBIJANBHICTB, fAKYy JIIOAMHA Ha cebe Oepe;
3) BiACTYIUICHHS BOJIi; 4) MPUPICT, 3pOCTAHHS, MHOKEHHS 4Or0Ch; 5) IIaCIUBUN 30ir
oOctaBuH; 6) HACIII0K, pe3ynbTaT; 7) yaada [18].

Pozrnstnemo nediHiiii ciiB «ycmix» 1 «SUCCESS», 3alporoHOBaH1 y CIOBHUKAX
YKpaTHChKOI Ta aHTJIACHKOT MOB. Benukuii TiiyMayHuil CIOBHUK YKpaiHChbKOT MOBHU
IHTEPIPETy€E CIOBO «YCHIX» B Takuil crocid: 1) MO3WTUBHMUM HACHIIOK POOOTH,
CIpaBu 1 T. 1H.; 3HAYHI JOCSTHEHHS, yjaada, TajaHt. // COpusTIUBUN pe3yabTar y
BOEHHIH omepaiii. // mineku mu. JJOCATHEHHS B HaBYaHHI, Y BUBYEHHI YOT0-HEOYIb;
2) minvku 00H. I'poMaicbke BU3HAHHS, CXBAJICHHS YOr0-HEOY b, YUIXOCh TOCATHEHb.
// Bu3HaHHS KUMOCH YMIXOCh MO3UTHUBHUX SKOCTEH, OCOOTUBOCTEH; 3aXOIUICHHS 3
00Ky oci6 1Hmoi crarti [6, C. 1304]. HoBuli TiiymMayHuii CJIOBHUK YKPaiHCHKOT MOBH
(T. 4) Bu3HaAYae CJIOBO «ycnix» TaKUM YMHOM: 1) MO3UTHBHUM HACIIJIOK POOOTH,
CripaBHu 1 T. 1H.; 2) 3HA4HI JOCATHEHHS, yaada; Gypop, Tpiymd, nmepemora, BUTpAIII,
3) rpoMajicbKe BH3HAHHS, CXBAJICHHS YOro-HeOyab, YMiX0ch gocsruens [10, C. 648—
649].

3rigHo 3 Longman Dictionary of Contemporary English [17], «success» 1e 1)
when you achieve what you want or intend; 2) when a lot of people like something,
buy something, go to see something etc. (to be a success); 3) when someone achieves
a high position in their job, course, sport, in society etc.; 4) when a business makes a
lot of money. The American Heritage College Dictionary of the English Language
[15] mpomonye Ttaki medinimii cimoBa «success»: 1) The achievement of something
desired, planned, or attempted; 2) a. The gaining of fame or prosperity. b. The extent
of such gain; 3) One that is successful.

Otxe, O3HaKa YCHIIIHOCTI HE € ofaHOpimHOw0. lle o3Hauae, MmO «ycmix» sK

OaratorpaHHe MOHSTTS MNPOSBISIETBCA y PI3HUX cdepax JIOACBKOro XUTTA. K0


https://www.merriam-webster.com/dictionary/sub-#etymology

BpPaxoBYBaTH «HEHaykoBe» nosicHeHHs koHuenty SUCCESS, moxxna Buaunutu iforo
CKJIa0B1 B aHrmchKil MoBi: a Well-paid job, to set concrete goals, to travel a lot, to
have a place to call home, to learn smth. new each day, possibility to buy different
good things, a cozy comfortable house, never give up.

[Monsitiiauit 3mict koHuenty YCIIIX 3rigno anamizy nedininiit SUCCESS,
MOXHa 3BCCTH 10 TaKHMX OCHOBHHMX KOHICITYaJbHHUX O3HAK: 1) CIIPUSATIIMNBC
3aBepIICHHsT cpoO abo0 3ycuib (MO3UTUBHUN Pe3yNbTar); 2) JOCSATHEHHS OakaHOi
a00 3arIaHOBAaHOI METH, IKUXOCH OJiar, 0ararcTBa, MOJIOKEHHS, CJIaBH, IIPOIBITAHHS;
3) ycnimuuii cy0’ext ado 06’exT [1, C. 4].

Jocmimkyroun kouent SUCCESS, ciin BuokpecinTu Taki peakiiii: personal
fulfillment; not to be afraid of failure; to succeed in business; favorable outcome;
attaining wealth, prosperity and fame; prestige and personal happiness; the final
result of one’s purposeful and hard work; a new inspiration, achievement of one’s
goal; achievements; self-realization; realization of plans; implementation of one’s
own talents; an award for one’s abilities, desires and hard work; a goal;
implementation of one’s plans; getting what one wants; a result; realization; the
result of human activity; the final result of one’s efforts; a favorite job with decent
salary; glory; money; well-being; (good) fortune; wealth; (financial) security;
financial stability; dollar; luxury; work; a person’s activity aimed at meeting his\her
spiritual and material needs; prosperity; salary; recognition; a victory; to win;
purposefulness; purposeful; understanding of one’s calling; winning; respect; being
respected; friends; professionalism and the work, acknowledged by the society;
career; activity; efforts; happiness; personal happiness; happiness and mutual
understanding; fortune; a human being; a person who never gives up; a successful
person; a good team of professionals; a reward.

ExoHomiuaMil AuCKypc SK pi3HOBUA KOMYHIKamii B cdepi €KOHOMIKH Ta
0i3HECy 31e0LTBIIOT0 XapaKTePU3y€e€ThCS TAKUMHU JICKCUIHHUMH OCOOJIMBOCTSIMU: 1)
BEJIMKAa KUIbKICTh 3araJlbLHOGKOHOMIYHUX Ta BY3bKOCIHEI[1adI30BaHUX TEPMIiHIB;
2) TepMIHOJIOTIYHI HEOJIOTI3MH; 3) 3HaYHa KUIBKICTh i7ioM; 4) aOpeBiaTypu, TOMY Y

Hamii poOOTI MU 30CepeIuMOoCs caMe€ Ha HHX. BiAmoBimHO, 10 JeKCHYHHX



BepOaJizaTopiB koHuenty SUCCESS, BusiBIeHUX Min Yac aHaji3y aHIJIOMOBHHX
€KOHOMIYHUX OHJIAMiH BUJaHb, MOKHA BIJIHECTH TaKI:

1) capital, capitalist, investment, intense financing and consulting activity, a
$1 billion division, price, entrepreneurs, financial services firm, profitability, fees
and commissions, responsive trading, salary, investors, currency, bills, dollars,
funds, purchase, costs, income, dividend, bonus, call money, accounts Toro:

“PitchBook, a US-based investor website which provides comprehensive data

on private and public markets, values Stripe at $36 billion. ”

“China’s path is going to be a leading indicator of the global economy’s

path...”.

2) wealth management, low touch economy ra in.:

“In general, banks that focus on commercial banking and generate a greater
share of their income from interest tend to be more efficient than universal

banks, which also offer investment banking and wealth management services,

according to S&P Global Market Intelligence. ”

3) to take off, filthy rich, to be ahead of the pack, to corner the market, to be in
the black, to make a fortune, to have money to burn, to think outside the box, to be in
the driver’s seat, a top dog toimo:

“Don’t wait for opportunities to fall in your lap .

“The old saying “the early bird gets the worm” came about for a career

reason”.

“Asia, with the advantage of nimble fintechs and a young, tech-savvy wealthy

clientele, may have a leq up on older centers like London, New York and Zurich.”

4) APE (Attentive, Peripheral, Empathic), CLAMPS (Challenge, Location,
Advancement, Money, Pride (or Prestige), Security), GOSPA (Goals, Objectives,

Strategies, Plans, Activities), GROW (Goals, Reality, Options, Will) ta is.
“The August 2008 SEC release containing a proposed roadmap for the
potential mandatory adoption of International Financial Reporting Standards
(IFRS) by issuers in the US in 2014 brings the focus on LIFO full to a peak.”



Cepen NIHIBICTUYHHMX ACMEKTIB, 110 BHKOPUCTOBYIOTHCA B EKOHOMIYHOMY
JUCKYpC1 U1l MOCWJIEHOTO €MOLIIHOro 3a0apBiIeHHS Ta IPUBEPHEHHS yBaru yuTaya,
CHi 3BEpHYTH YBary Ha Taki 3acOOM BHPaKEHHS Ta CTUJICTUYHI MPUUOMHU, SK
eniTeTy, Metraopu, aHTUTe3a, aHadoOpH, TMEpeTiueHHs, IOPIBHSAHHA, IOBTOPH,
nepudpasz, xiazMm, agopusmu.

Enitern

“Many people assume success requires a winner-takes-all approach.”

Iepeniuenns

“As I mentioned earlier, effort, planning, persistence, and good strateqies are

what it really takes to succeed.”

“Conscientiousness, openness, aqgreeableness, extraversion and emotional

stability can also pay off with higher grades”.
Mertagopu
“Failure and defeat are life’s greatest teachers.”
“Motivation — an engine inside of you that drives you to keep working in order
to feel successful and to help the organization be successful.”
“The road to success is never an isolated one”.
“Married to their work”
IMepudpas
“The exceptions are those failures that become stepping stones to later
success. ”
IopiBHsIHHA
“The climb to success can feel like an Escher drawing of a staircase that goes
nowhere.”
“They embrace failure as a necessary step to unprecedented success.”
“Knowledge is as free as it is powerful.”
IoBTOpEHHS
“Just when we’ve achieved one goal, we feel pressure to work harder to earn

b

more money, exert more effort, possess more toys.’



“Although you might fail incredibly, you might succeed incredibly—and that’s
why incredible risk and courage are requisite.”

“Successful people do always have something to prove to themselves. They are
driven by challenge. They are challenge-makers. Challenge develops mental
toughness, stands down fear, inspires courageous acts, tests the limits, focuses
attention, matures perspective, and builds self-confidence. It’s through challenges
that successful people find opportunities. It’s through challenges that successful
people set ambitious goals to be achieved. It’s through challenges that successful
people grow, develop, and flourish”.

AHTHTE3A

“Successful people know when to stay and when to leave ”

“One of the biggest secrets to success is operating inside your strength zone

but outside of your comfort zone.’

“When you want to achieve a positive mindset, you must get rid of the negative

one first. To abandon your negative habits, you must replace them with positive
ones”.

“Poor people spend their money and save what’s left. Rich people save their
money and spend what’s left”.

Anadopa

b

“The more you have, the more successful you are.’

“The more decisions you make, the more successful you will be”.

“The better you are at managing your stress and energy, the better you will be

at accomplishing the goals you have set for yourself”.

Xiazm
“Success is not the key to happiness. Happiness is the key to success”
“Personal success supports and reinforces professional success. Professional
success reinforces personal success. ”
Adopuszm
“Success is liking yourself, liking what you do, and liking how you do it.”

“Success is 1% inspiration, 99% perspiration.” (Thomas Edison)


https://www.success.com/article/it-takes-a-positive-attitude-to-achieve-positive-results
https://www.success.com/article/stuff-rich-people-do-10-things-youre-probably-not-doing-right-now
https://www.success.com/article/5-ways-to-make-sure-you-dont-regret-your-next-decision
https://www.success.com/article/rohn-4-tips-for-setting-powerful-goals

BucHOBKH 10C/Ii/IZKEHHS Ta NEPCHEeKTUBY NOAAJIBIINX HAYKOBUX PO3BiIOK.
[IpoananizyBaBIIM MaTepiaid aHIJIOMOBHUX BHUJaHb, MOKHA JIMTH 10 BUCHOBKY, L0
koHuent SUCCESS B exkoHOMIYHOMY JHUCKypcl (30Kpema, B aHIJIOMOBHHX
€KOHOMIYHMX OHJIaH BHJIAaHHSAX) 3J€OUTBIIOrO0  PENpe3eHTOBAHO  IUISIXOM
BUKOPUCTaHHS  (PIHAHCOBO-EKOHOMIUHOI TepMiHOJIOTIT Ta igioM. HaiiOuibim
MONYJISIPHUMU  JIIHTBICTUYHUMHU 3aco0aMu  BepOanizailii KoHIENnTy € wmeradopa,
aHTUTe3a, TOpIBHSIHHA Ta adopu3Mmu. Piame 3ycTpiyaroTbCs  HEOJOTI3MH,
abpeBiaTypH, a TaKOXX TaKl CTUJIICTUYHI MPUMOMU SIK MepeniueHHs, nepudpas, xiazm
ta aHadopa. IlepcrmekTuBamMu  MOAANBIIMX  JOCHIIXKEHb €  31CTaBJICHHS
miHrsoctuitictnaaux ocodnupocter koHrenty SUCCESS / VCIIIX B aHTIOMOBHOMY

Ta YKPailHOMOBHOMY €KOHOMIYHOMY JAHCKYPCI.
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